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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos XXVII. — Izdan in razposlan 26. dne februarja 1916.

Vsebina: Št. 52. Ukaz o omejitvah podelovanja in ponudbenem postopanju za tvarine industrije volno.

53.
Ukaz trgovinskega ministra in mi­
nistra za deželno bran v soglasju 
z vojnim ministrom z dne 25. fe­

bruarja 1916. 1.
o omejitvah podelovanja in ponudbenem pošto« 

panju za tvarine industrije volne.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 10. okto­
bra 1914. 1. (drž. zak. št. 274) in §§ 24 in 27 
zakona z dne 26. decembra 1912. 1. (drž. zak. 
št. 236) se zaukazuje tako:

§ I-

Od dneva, katerega dobi ta ukaz moč, je 
dovoljeno podelovanje izčeskov, kocnjev, volnenih 
odpadkov (volnenih zametkov) iz vseh fabrikacijskih 
stopenj volno podelujočih industrij, umetne volne, 
nadalje kozličevih, kozjih, telečjih, govedjih, žre- 
betovih in konjskih dlak, izvzemši repe in grivo, 
le za izvrševanje neposrednjili ali posrednjih vo­
jaških dobavnih naročil.

§ 2.

Od omejitve podelovanja § 1 so izvzete 
tiste umetne volne, ki so narejene iz civilnega 
starega sukna, rezanega, paranega in neparanega 
ali starih polvolnenih tkanin (starega blaga za

obleke iz bombaževega snulka in votka drage), 
nadalje izsnažki iz »likalnikov, volneni poslrižki, 
čopi ščetin in ostrižki.

8 3.

Drugačne izjeme od omejitve podelovanja, 
obsežene v § 1, more dovoliti trgovinsko mini­
strstvo iz javnih ozirov.

8 4.

Dopustno ostane sortiranje, mešanje, pranje, 
trganje, barvanje in karboniziranje volnenih in 
polvolnenih cunj, pranje in sortiranje v § 1 ime­
novane živalske dlake ter trgovina z volnenimi in 
polvolnenimi cunjami in vsemi v § 1 imenovanimi 
tvarinami.

8 5.

Ako je treba, more ministrstvo za deželno 
hran v porazumu s trgovinskim ministrstvom na 
predlog vojnega ministrstva po političnih oblastvih 
odrediti, da morajo vsi ali posamezni posestniki 
volnenih ali polvolnenih cunj 1er v § 1 imeno­
vanih prediv do določenega roka svoje zaloge po­
nuditi vojnemu ministrstvu ali mestu, ki mu dâ 
naročilo vojno ministrstvo. Posestnik more, držč 
se omejitve podelovanja, razpolagati s tvarinami, 
ako mu v 3 tednih po koncu ponudbenega roku 
ni došla izjava vojnega ministrstva ali mesta, 
kateremu da vojno ministrstvo naročilo, o prevzetju.
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Zgoraj imenovane tvarine se morejo za iz­
vrševanje naročil vojske podelovati tudi v ponud­
benem roku.

Prevzemno ceno tistih množin, katere kupiti 
se je odločila vojaška uprava ali mesto, kateremu 
je dala naročilo, določi komisija, ki je sestavljena 
iz zastopnika trgovinskega ministrstva, po enega 
zastopnika vojnega ministrstva in ministrstva za 
deželno bran in odloča s sodelovanjem dveh iz­
vedencev, ki jih postavi trgovinsko ministrstvo. 
Ako slranka ni zadovoljna s komisijsko določeno 
odškodnino, more uveljavljati svojo zahtevo po 
§ 33 zakona z dne 26. decembra 1912. 1. (drž. 
zak. št. 236).

Posestnik zahtevanih zalog je dolžen na poziv 
vojaške uprave ali mesta, kateremu dâ naročilo, 
na stroške vojaške uprave izročiti te zaloge na 
oznamenjeni kraj. Okolnost, da hoče slranka uve­
ljavljati svoje zahteve gledé odškodnine nasproti 
odločbi komisije po § 33 zakona z dne 26. de­
cembra 1912. 1. (drž. zak. št. 236). ne odveže 
dolžnosti takoj izročiti zaloge.

S 7.

Vsako podjetje, ki dobiva v g 1 imenovane 
tvarine pri izdelovalnem procesu v svojem obratu,

ki trguje s temi tvarinami ali z volnenimi ali pol- 
volnenimi cunjami ali podeluje v § 1 imenovana 
prediva ali volnene ali polvolnene cunje, je dolžno 
pisati natančne zapiske, iz katerih se more vsak- 
čas dobiti pojasnilo o zalogi, dohodu in odhodu, 
ter o porabljanju vseh teh tvarin.

§ «•

Da se zagotovi izpolnjevanje določil tega 
ukaza, more trgovinsko ministrstvo postaviti po­
sebne kontrolne organe, ki imajo vsakčas dostop 
do vseh z ukazom prizadetih obratov in katerim 
je na zahtevanje dovoljevati vpogled v vse poslovne 
knjige, dopise in druge zapiske.

8 ».

Prestopke tega ukaza ter vsako sodelovanje 
ob preprečenju dolžnosti, ustanovljenih v tem 
ukazu, kaznujejo, ako ne spadajo pod strožje 
kazensko določilo, politična oblastva I. stopnje 
z denarnimi kaznimi do 5000 K ali z zapornimi 
kaznimi do 6 mescev.

§ 10.

Ta ukaz dobi moč deseti dan po razglasitvi. 

Georgi s. r. Spitzmüller s. r.

Iz c. kr. dvorne in državne tiskarne.


